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Pesan Penting

Selamat atas pembelian AKASO Brave 7 Action Camera baru Anda! Anda pasti antusias

untuk menggunakan kamera baru ini, tetapi luangkan waktu untuk membaca dan

memahami panduan ini terlebih dahulu agar Anda dapat memaksimalkan fitur-fitur

kamera dan menggunakannya dengan aman. Penting untuk secara rutin memperbarui
firmware kamera. Sambungkan kamera Anda ke aplikasi AKASO GO melalui Wifi
kamera untuk mengunduh dan menginstal firmware terbaru.
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. Kamera ini adalah alat presisi. Lindungi dari jatuh atau benturan untuk mencegah

kerusakan.

Simpan kamera jauh dari perangkat atau objek dengan medan magnet atau daya
kuat, seperti motor dan magnet.

Pastikan kamera beroperasi dalam rentang suhu yang direkomendasikan. Hindari
meninggalkannya dalam suhu tinggi atau rendah untuk waktu yang lama, karena
dapat mengurangi umur pakainya.

. Bodi kamera ini kedap air, tetapi pastikan semua penutupnya tertutup rapat dan area

lensa bebas dari serpihan sebelum membenamkannya ke dalam air.

Setelah menggunakan kamera di air asin, bilas dengan air tawar dan keringkan
dengan lembut menggunakan kain lembut.

. Hindari mengisi daya kamera dalam waktu yang lama. Saat mengisi daya, jauhkan

kamera dari anak-anak dan hewan peliharaan untuk mencegah kecelakaan.

Lepaskan baterai dari kamera jika Anda tidak berencana menggunakannya untuk
waktu yang lama.8. Simpan kamera di tempat yang jauh dari benda tajam dan area
yang rentan terhadap kelembapan.
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Penggunaan Kartu Micro SD

Untuk mengambil foto dan video, Anda memerlukan kartu memori (dijual terpisah).
Kami merekomendasikan kartu memori bermerek yang memenuhi kriteria berikut ini:

1.Dinilai Kelas V30, UHS-3, atau lebih tinggi
2.Kapeasitas hingga 512 GB (FAT32)

Tips:

. Format kartu memori dalam kamera sebelum menggunakannya untuk memastikan
kompatibilitasnya.

N

Kartu memori yang lebih besar daripada kapasitas maksimum yang ditentukan, dapat
menyebabkan masalah, seperti tidak dapat dikenali, atau bahkan kegagalan fungsi
kamera, seperti tidak responsif atau kegagalan firmware.

[ad

Format ulang kartu memori Anda secara teratur untuk performa yang optimal. Ingat,
memformat ulang akan menghapus semua data, jadi pindahkan foto dan video Anda
sebelum memformat ulang. Dengan FAT32, kartu akan berhenti merekam dan
membuat file baru jika ukuran file rekaman mencapai 4GB.
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1. Spesifikasi

Merek

Nama Produk
Model Produk
Ukuran Produk
Berat Bersih
Bahan

Kapasitas Baterai

Waktu kerja

Jaringan Nirkabel
Peringkat Kedap Air Kamera
Suhu Pengoperasian

Mikrofon Eksternal

AKASO

Kamera Aksi

Brave 7
66x46x33mm

12g

Plastic, silicone, glass
1350 mAh

Sekitar 80 menit waktu perekaman dalam 4K30.
Catatan: Masa pakai baterai yang sebenarnya
dapat bervariasi berdasarkan lingkungan dan
penggunaan.

RF 2.4G+Wifi 2.4GHz
IPX8
-5°C~45°C (23°F~113°F)

Mikrofon eksternal yang didukung dengan
antarmuka Tipe-C. Catatan: Mikrofon eksternal
dijual secara terpisah
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2. Daftar Kemasan

() E o

Brave 7 Bingkai Kamera Pengisi Baterai Baterai USB Cable

x1 x1 x1 x2 x1

Kontrol Jarak Tali Kontrol Kunci Pas Dudukan Helm Dudukan Helm 2
Jauh x 1 Jarak Jauh x 1 x1 x1 x1
Dudukan Gesper Dudukan J-Hook Dudukan E Dudukan C Dudukan D
x1 x1 x1 x1 x 1
Dudukan F Dudukan A Dudukan H Perban Tambatan
x1 x1 x1 x 4 x5
R—— BRAVE 7

)

Kain Lensa Pita Perekat Panduan Memulai
x1 Dua Sisi x 2 Cepax1
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3. Ikhtisar Produk

@ Tombol Daya/Rana/OK
9 Indikator Kerja

e Layar Depan

O Lensa

e Mikrofon

G Pembicara

@ Port USB/ Mikrofon Eksternal
0 Slot Kartu Micro SD

9 Layar Sentuh

@ Penutup Baterai

m Tombol Atas

@ Mikrofon

@ Tombol Bawah

@ Indikator Pengisian Daya
@ Indikator Kerja

Catatan: Jika Anda merencanakan penyelaman yang dalam, harap tempatkan kamera
aksi di dalam wadah kedap air yang disertakan. Dengan kamera di dalam wadah, Anda
dapat menyelam hingga kedalaman 40 meter (131 kaki) dengan tenang. Namun
demikian, kamera tidak merekam suara apabila berada di dalam housing.
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4. Memulai

(1) Memasang Baterai

Untuk memasang baterai, tekan kait penutup baterai untuk membukanya, kemudian
tempatkan baterai ke dalam slotnya dan tutup penutup baterai. Untuk melepas baterai,
tarik strip baterai.

(2) Mengisi Daya Kamera

Sebelum menggunakan kamera untuk pertama kali, harap isi daya kamera sepenuhnya.
Caranya, temukan port daya USB, dan sambungkan kamera ke adaptor USB atau
komputer menggunakan kabel USB. Setelah terisi penuh, lepaskan kabel dan pastikan
penutup pengisian daya terpasang dengan aman.

Tip: Anda juga dapat mengisi daya baterai menggunakan charger baterai sebelum
memasangnya di kamera. Indikator charger baterai akan menyala merah saat pengisian
dan biru ketika baterai sudah terisi penuh.
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(3) Memasang Kartu Memori

Pertama, temukan slot kartu memori, kemudian masukkan kartu memori sesuai dengan
arah yang ditunjukkan. Untuk melepas kartu, cukup tekan kartu ke dalam slot dengan
kuku Anda, dan kartu akan keluar.

Catatan: Pastikan kamera dalam keadaan mati sebelum memasang kartu memori.

(4) Menyalakan dan Mematikan

Menyalakan: Saat kamera mati, tekan dan
tahan tombol Daya selama tiga detik untuk
menyalakan kamera.

Mematikan: Saat kamera menyala, tekan dan
tahan tombol Daya selama tiga detik untuk
mematikan kamera.

(5) Layar Pratinjau

Kapasitas Kartu SD

Kapasitas Kartu yang Tersisa
Status Perekaman Audio
Mode Pemotretan Saat Ini
Resolusi Saat Ini

Tingkat Baterai

Layar Pratinjau

0000000

Zoom

07



(6) Menggunakan Tombol Rana

Saat berada di mode Foto atau Video, tekan
tombol Rana untuk mengambil foto atau
memulai perekaman video. Untuk berhenti
merekam di Mode Video, tekan tombol Rana
sekali lagi.

(7) Beralih Mode dengan Cepat
Ada dua cara untuk beralih mode dengan cepat.

Metode 1: Saat berada di layar pratinjau, ketuk ikon mode saat ini untuk masuk ke layar
menu mode, kemudian geser kiri atau kanan untuk memilih mode yang diinginkan.

Metode 2: Saat berada di layar pratinjau, geser kanan untuk masuk ke layar menu mode,
kemudian geser kiri atau kanan untuk memilih mode yang diinginkan.

(8) Beralih Layar

Saat berada di layar pratinjau, tekan dan tahan tombol Bawah untuk beralih antara
layar depan dan layar sentuh.

Catatan: Operasi sentuh tidak didukung pada layar depan.

(9) Mengatur Resolusi

Saat berada di layar pratinjau, ketuk ikon resolusi untuk masuk ke layar pengaturan
resolusi, kemudian geser ke atas atau ke bawah untuk memilih resolusi yang diinginkan.

(10) Menggunakan Stabilisasi Gambar

Dengan Stabilisasi Gambar diaktifkan, kamera akan memberikan video yang halus dan
jernih dengan menghaluskan goncangan kamera menggunakan algoritma Stabilisasi
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Gambar Elektronik. Fitur ini ideal untuk merekam adegan yang melibatkan aktivitas
seperti bersepeda, skateboarding, dan penggunaan tangan. Untuk mengaktifkan atau
menonaktifkan fitur ini, masukkan layar pengaturan video dan temukan pengaturan
Stabilisasi Gambar.

Catatan: Fitur ini hanya tersedia di Mode Video.

(11) Memperbesar atau memperkecil

Anda dapat menyesuaikan sudut pandang dengan mengetuk ikon Zoom di sudut kanan
bawah atau menggunakan tombol Atas/Bawah. Ada empat opsi yang dapat dipilih:
Super Lebar, Super Lebar, Potret, dan Sempit.

Catatan: Layar sentuh tidak dapat dioperasikan selama perekaman video. Untuk
menyesuaikan sudut pandang, tekan tombol Atas atau Bawah sebagai gantinya.

(12) Menyalakan atau Mematikan Rekaman Audio

Saat dimatikan, kamera akan merekam video tanpa audio, dan sebaliknya. Untuk
menyalakan atau mematikan fitur ini, cukup ketuk ikon Mikrofon di layar atau masuk ke
layar pengaturan video untuk menemukan pengaturan Rekaman Audio.

Catatan: Kamera tidak merekam suara saat berada dalam casing tahan air.

(@) Rekaman Audio Hidup

Rekaman Audio Mati

(13) Mengakses Album
Akses video atau foto yang diambil oleh kamera Anda.

Untuk mengakses album, cukup geser ke kanan pada layar pratinjau.
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(14) Panduan Operasi Cepat

Video

Geser ke kanan untuk mengakses album

Saat berada di layar pratinjau, geser ke
kanan untuk melihat semua video dan foto
yang diambil.

Geser ke kiri untuk mengakses menu mode

Geser ke kiri untuk masuk ke menu mode.
Geser kiri atau kanan untuk memilih mode
pengambilan gambar yang diinginkan.

Geser ke atas untuk mengakses pengaturan
video/foto

Geser ke atas untuk masuk ke layar
pengaturan video atau foto.

Geser ke bawah untuk mengakses menu
cepat

Cukup geser ke bawah untuk membuka
menu cepat.



5. Mengakses Menu Cepat

Untuk mengakses menu cepat, cukup geser ke bawah dari layar pratinjau. Saat berada
di menu cepat, ketuk ikon apa pun untuk menyalakan atau mematikan fitur dengan
cepat.

Kontrol Suara

Balik Otomatis

Wifi

Kecerahan Layar

Kunci Layar

Grid

Bidikan Cepat Sekali Klik

Pengaturan

000060000

(1) Menggunakan Kontrol Suara

Kontrol Suara menawarkan pengoperasian tanpa tangan menggunakan perintah suara
yang didukung. Dengan Kontrol Suara diaktifkan, Anda dapat memberikan perintah
suara yang didukung ke kamera. Kamera akan merespons perintah suara tersebut dan
menjalankan berbagai fungsi. Untuk daftar lengkap perintah suara, lihat bagian
Pengaturan Sistem — Pengaturan Umum — Perintah Suara.

Ketuk ikon Kontrol Suara di menu cepat untuk mengaktifkan atau menonaktifkan fitur
ini. Ikon biru menandakan fitur aktif; ikon abu-abu berarti fitur tidak aktif.

(2) Menggunakan Balik Otomatis

Aktifkan atau nonaktifkan fitur ini dengan mengetuk ikonnya di menu cepat. Dengan
fitur ini diaktifkan, kamera secara intuitif menangkap foto vertikal saat dipegang tegak,
dan beralih ke layar lebar saat dipegang menyamping, memberikan pengalaman
pengambilan gambar yang lebih menyenangkan.

Tip: Tata letak layar akan menyesuaikan saat Anda memutarnya. Resolusi 4K60fps dan
11



format JPEG+DNG tidak didukung di Mode Vertikal.

(3) Menggunakan Wifi Perangkat

Aktifkan Wifi kamera dengan mengetuk ikon Wifi di menu cepat. Wifi bawaan
menghubungkan kamera Brave 7 ke aplikasi AKASO GO untuk kontrol kamera dan
unduhan file. Informasi lebih lanjut dapat ditemukan di bagian: Menggunakan Wifi
Kamera & Aplikasi AKASO GO — Fitur Wifi Kamera.

Dengan Wifi diaktifkan, kamera akan memasuki mode Wifi dengan informasi Wifi
ditampilkan setelah indikator Wifi berkedip biru tiga kali. Untuk mematikan Wifi, cukup
tekan tombol Atas untuk keluar dari layar Wifi.

Catatan: Jika Wifi kamera diaktifkan tetapi tidak ditautkan ke aplikasi dalam waktu 3
menit, maka Wifi akan dinonaktifkan secara otomatis. Aktifkan kembali Wifi kamera
untuk menghubungkan kembali ke aplikasi.

(4) Menyesuaikan Kecerahan Layar

Ubah kecerahan layar dengan mengetuk ikonnya di menu cepat. Dengan Kecerahan
Layar diaktifkan, kecerahan layar disesuaikan ke tingkat tertinggi. Saat dinonaktifkan,
kecerahan layar diatur ke level normal.

(5) Menggunakan Kunci Layar

Ketuk ikon kunci layar di menu cepat untuk mengunci layar kamera. Untuk membuka
kunci layar, ketuk ikon Kunci dan geser slider ke atas. Fitur ini memastikan layar kamera
tetap terkunci—ideal untuk situasi di bawah air.

(6) Menggunakan Grid

Aktifkan atau nonaktifkan fitur ini dengan mengetuk ikonnya di menu cepat. Fitur grid
dapat meningkatkan kualitas video dengan membantu Anda menyusun gambar dengan
tepat dan memilih sudut pandang yang optimal.



(7) Menggunakan Bidikan Cepat Sekali Klik

Aktifkan atau nonaktifkan fitur ini dengan mengetuk ikonnya di menu cepat. Saat
diaktifkan, kamera akan otomatis menyala dan mulai merekam segera setelah Anda
menekan tombol Up dalam kondisi mati. Untuk menghentikan rekaman, cukup tekan
tombol Atas lagi. Kamera kemudian akan menyimpan file video dan mematikan daya.

(8) Mengakses Pengaturan Sistem

Cukup ketuk ikon Pengaturan di menu cepat untuk memasuki layar pengaturan sistem
dan menyesuaikan kamera aksi Brave 7 Anda.

6. Merekam Video

(1) Modus Video

Kamera aksi Brave 7 menawarkan empat mode video: Video, Video Time Lapse,
Hyperlapse, dan Gerakan Lambat. Kamera dihidupkan dalam mode Video secara
default.

Mode Video

Kamera berada dalam Mode Video secara default saat dinyalakan. Dalam mode ini,
tekan tombol Rana untuk merekam video normal dengan resolusi dan frame rate yang
telah diatur sebelumnya.

Mode Video Time Lapse

Video Time Lapse memadatkan kejadian panjang menjadi klip singkat dengan
menangkap frame pada interval tertentu. Sebagai contoh, merekam selama 20 menit
dengan interval 2 detik menghasilkan video gerak cepat berdurasi 20 detik, sedangkan
interval 10 detik menghasilkan klip berdurasi 4 detik.

Tip: Video time lapse direkam tanpa audio.
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Mode Hyperlapse

Mode Hyperlapse memungkinkan kamera menghasilkan video gerakan cepat yang
mantap dan lancar, yang tampak lebih cepat daripada waktu nyata. Mode ini sempurna
untuk menangkap pemandangan yang dinamis.

Contohnya, video 6 menit yang diambil pada kecepatan rana 2X menghasilkan video
gerakan cepat 3 menit, sementara menggunakan kecepatan rana 10X menghasilkan
video gerakan cepat 36 detik.

Mode Gerak Lambat

Mode Gerak Lambat memungkinkan kamera merekam video dengan resolusi dan rasio
kecepatan pilihan Anda, tetapi video disimpan pada kecepatan pemutaran 30 fps. Hal
ini memastikan bahwa saat diputar, video menampilkan efek gerak lambat yang menarik.
Sebagai contoh, klip berdurasi 10 detik yang direkam pada 720P 4X akan menghasilkan
video berdurasi 40 detik yang diputar pada 720P30fps. Dengan kata lain, video diputar
empat kali lebih lambat, sehingga mode ini sempurna untuk merekam adegan yang
bergerak cepat.

(2) Menu Pengaturan Video

Pengaturan Video Video Time Lapse Hyperlapse Gerakan Lambat
Resolusi 4K60/4K30 (default)/2.7K60/2.7K30/1440P60/1440P30/1080P120/1080P60/
SSOUSt | 1080P30/720P120/720P60/720P30
Interval « 1 Sec (default)/2 Sec/ 5 Sec/ « «
(Time Lapse) 10 Sec/15 Sec/30 Sec/1 Min
Durasi Mati (default) /5Min/10Min/
(Time Lapse) x 15Min/20Min/30Min/60Min * *
2X (default)/3X/
Rasio 6X/10X/15X/30X
(Hyperlapse) x * Resolusi:
4K/2.7K/1080P
2X/4X (default)/8X
Rasio Resolusi:
(Gerakan * * x 1080P120/1080P60/
Lambat) 720P240/720P120/
720P60




Stabilisasi | Mati (default)/ ‘

Gambar Hidup x
Pengukuran CM/AM (default)/SM
Ketajaman 1/2/3 (default)/4/5/6
EV -2/-1/0 (default)/+1/+2
[Ne) Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200/6400
WwB Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K /6000K/6500K
Filter Normal (default) /H & P/Sepia/Hangat/Dingin/Merah/Hijau/Biru/Retro/Jelas/Menyelam
Pengurangan | Mati (default)/ « . x
Angin Hidup
Rekaman | Mati/ « « «
Audio Hidup (default)
. . Mati (default)/
Ls Vi
ooping Video 3 Min/5 Min x x x
Pre-Rec Ma(i (default)/ « « N
Hidup
Pengkodean H.264/H.265 (defaut)

Mode Cahaya | Mati (default)/

Gelap | Hidup * * *

Catatan:

() Stabilisasi Gambar hanya tersedia dalam Mode Video. Stabilisasi gambar juga
dinonaktifkan apabila merekam video 1080P120 dan 720P120.

(2) Resolusi 4K60fps tidak didukung dalam Mode Vertikal atau ketika pengkodean
video H.264 dipilih.

(3 WB dan Filter tidak dapat digunakan secara bersamaan.



7. Mengambil Foto

(1) Modus Foto

Kamera ini menawarkan dua mode foto: Foto dan Foto Interval.

Mode Foto

Saat berada di mode ini, tekan tombol Rana untuk mengambil foto dengan resolusi dan
frame rate yang sudah dipratentukan.

Mode Foto Interval

Di mode ini, kamera secara otomatis memulai hitung mundur yang telah diprogram
untuk mengambil foto ketika tombol Rana ditekan. Proses ini akan berulang secara
terus-menerus hingga durasi yang telah ditentukan berakhir atau Anda menekan
tombol Rana lagi. Misalnya, jika Anda mengatur “Interval” ke "5 Detik", lalu menekan
tombol Rana, kamera akan menghitung mundur 5 detik dan mengambil foto, kemudian
mengulang proses ini terus menerus. Untuk berhenti menangkap, tekan tombol Rana
lagi.

Catatan: Format Output dan Rana secara otomatis dinonaktifkan di Mode Foto Interval.



(2) Menu Pengaturan Foto

8 Sec/30 Sec/60 Sec

Pengaturan Foto Interval
Resolusi 20MP (default)/12MP
Interval « 3 Sef: (default)/5 Sec/10 Sec/30 Sec
/1 Min
Durasi « Mati (default)/5 Min/10 Min/15 Min
/20 Min/30 Min/60 Min
Pengukuran CM/AM (default)/SM
Ketajaman 1/2/3 (default)/4/5/6
EV -2/-1/0 (default)/1/2
ISO Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200/6400
wB Auto (default)/2300K/2800K/3200K/4000K/4500K/5000K/5500K/
6000K/6500K
Filter Normal (default) /H & P/Sepia/Hangat/Dingin/Merah/Hijau/Biru/
Retro/Jelas/Menyelam
Auto (default)/1 Sec/2 Sec/5 Sec/
Rana

‘ ;

Kualitas Foto

Baik (default)/Normal/Ekonomi

Format Output

JPEG (default)/JPEG+DNG ‘ x

WDR Mati (default)/Hidup
Off (default)/3 shots/5 shots/
Beruntun 10 shots/15 shots *
N Off (default)/3 Sec/5 Sec/10 Sec/
Timer x
30 Sec
Catatan:

(D Rana dan Beruntun tidak dapat digunakan secara bersamaan; Anda tidak dapat

mengonfigurasi Rana dan Format Output saat Beruntun diaktifkan.

(2 Format JPEG+DNG tidak didukung di Mode Foto Interval dan Vertikal. Anda tidak
dapat mengonfigurasi Beruntun saat format JPEG+DNG dipilih.




8. Menggunakan Kontrol Suara

Kontrol Suara memungkinkan pengoperasian tanpa tangan menggunakan perintah suara
yang didukung. Dengan Kontrol Suara diaktifkan, Anda dapat memberikan perintah
suara yang didukung ke kamera. Kamera akan merespons perintah suara yang diberikan
dan menjalankan berbagai fungsi.

Untuk menggunakan fitur ini, cukup ketuk ikon Kontrol Suara pada menu cepat. Periksa
semua perintah suara yang didukung di bawah ini:

No. Perintah Suara Deskripsi
1 AKASO Video Start Kamera aksi Brave 7 mulai merekam video.
2 AKASO Stop Video Kamera aksi Brave 7 berhenti merekam video.
3 AKASO Take Photo Kamera aksi Brave 7 mengambil foto.
4 AKASO Power Off Kamera aksi Brave 7 mati.
Tips:

(1) Kamera ini hanya mendukung perintah suara dalam bahasa Mandarin, Inggris,
Jerman, Spanyol, Italia, Prancis, dan Jepang. Kamera hanya akan merespons
perintah suara dalam bahasa Inggris jika bahasa sistem tidak disetel ke salah satu
bahasa yang didukung.

(@ Hentikan perekaman video sebelum memberikan perintah baru.
(3 Berbicara dengan jelas dan alami pada kecepatan normal. Tidak perlu memperlambat.
@ Tekankan akhir perintah.

(® Kinerja mungkin bervariasi tergantung pada jarak, kebisingan lingkungan, dan
angin. Pastikan perangkat tetap bersih dan bebas dari kotoran.

® Perintah suara paling efektif dalam jarak 3 meter.



9. Menggunakan Aplikasi AKASO GO

(1) Fitur Wifi Kamera

Wifi kamera digunakan untuk menghubungkan kamera dengan aplikasi AKASO GO
guna melihat pratinjau atau mentransfer file.

Note: Wifi kamera tidak dapat terhubung ke internet.

(2) Fitur Aplikasi AKASO GO

(D Melihat status kamera melalui ponsel Anda.

(2 Mengontrol kamera secara jarak jauh menggunakan ponsel.

(3 Melihat pratinjau video dan foto yang tersimpan di kartu SD.

(@ Mengedit atau membagikan video atau foto yang diambil dengan kamera Anda.
(5) Memperbarui firmware kamera.

Tips:

(D Pastikan Wifi kamera aktif sebelum menghubungkan ke aplikasi AKASO GO.

(2) Kamera tidak dapat dioperasikan dalam mode Wifi. Keluar dari layar Wifi secara
otomatis memutus koneksi Wifi kamera.

(3) Mengunduh Aplikasi AKASO GO

(D Untuk menyinkronkan kamera dengan aplikasi, unduh aplikasi AKASO GO dari App
Store (JOS) atau Google Play (Android) dengan mencari "AKASO GO". Atau, gunakan
kode QR yang disediakan:

AKASO GO Android
(2) Akses semua fitur aplikasi dengan mendaftar dan masuk ke akun AKASO GO Anda.
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(4) Menghubungkan ke Aplikasi AKASO GO melalui Wifi

Ikuti langkah-langkah berikut untuk menghubungkan kamera Anda ke aplikasi AKASO
GO. Catatan: Agar koneksi berhasil, izinkan aplikasi mengakses Lokasi dan Jaringan
Lokal terlebih dahulu.

@

Wifi Info

Usap ke bawah untuk masuk ke
menu cepat dan ketuk ikon Wifi
untuk mengaktifkan Wifi. Kamera
akan masuk ke mode Wifi dan
menampilkan informasi Wifi
dalam hitungan detik.

®

Pilih “Brave 7” dari daftar untuk
membuat koneksi.

< s

- «
= e
ey

Masuk ke halaman pengaturan
Wifi ponsel Anda, temukan SSID
Wifi kamera, dan ketuk untuk
menyambungkannya, lalu
masukkan kata sandi default
1234567890.

AxASO B

®

Buka aplikasi AKASO GO di
ponsel Anda, ketuk “Device
(Perangkat)” di bagian bawah,
lalu ketuk “Add Device (Tambah
Perangkat)” di pojok kiri atas.

Centang "The above operation has been confirmed
(Operasi di atas telah dikonfirmasi)", lalu ketuk "Live
Preview (Pratinjau Langsung)". Kamera Anda akan
terhubung ke aplikasi AKASO GO dalam beberapa

detik.
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Tips:

(D Jika Anda gagal menghubungkan Wifi kamera, pastikan Wifi kamera berhasil
diaktifkan. Ketuk opsi “Research” jika Anda tidak dapat menemukan Wifi kamera.

(2) Saat menghubungkan Wifi kamera, notifikasi “No Internet Connection” atau “Weak
Security” mungkin muncul karena data ponsel dihentikan sementara. Putuskan
koneksi aplikasi untuk mengembalikan akses internet.

(3) Tangkapan layar dan langkah-langkah di atas hanya sebagai referensi.

10. Album

Semua video atau foto yang Anda ambil disimpan dalam kartu memori. Anda dapat
memutar kembali file Anda pada kamera, komputer atau smartphone. Untuk memutar
atau menghapus file di komputer, Anda harus mentransfer file-file ini terlebih dulu.
Untuk melakukan ini pada ponsel Anda, Anda harus menghubungkan kamera ke
aplikasi AKASO GO.

12. Kendali Jarak Jauh

Dengan kamera yang terhubung ke kendali jarak jauh yang disertakan, Anda dapat
mengendalikan kamera untuk mengambil foto atau merekam video dari jarak jauh.

Tombol Foto
Tekan untuk mengambil foto.

Tombol Video Catatan: Kendali Jarak

Tekan untuk memulai atau Jauh hanya tahan
menghentikan perekaman video.

terhadap percikan air.
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Menghubungkan ke Kendali Jarak Jauh
Ikuti langkah-langkah berikut untuk menghubungkan kamera Anda ke kendali jarak jauh.

Langkah 1: Ketuk ikon Pengaturan di menu cepat, gulir ke bawah untuk menemukan opsi
“Jarak Jauh”.

Langkah 2: Ketuk sakelar untuk mengaktifkan fitur ini.
Langkah 3: Kembali ke layar pratinjau. Anda siap untuk menggunakan kendali jarak jauh.

Catatan: Untuk memastikan kendali jarak jauh berhasil, pastikan kendali jarak jauh cukup
terisi dan digunakan dalam jarak 10 meter saat mengoperasikan kamera Anda.

13. Memasang Kamera Aksi Brave 7 Anda

Tingkatkan Pengalaman Pengguna Anda dengan memasang kamera ke berbagai
perlengkapan seperti helm dan lainnya. Berikut panduan singkatnya.
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Catatan: Jika Anda berencana untuk menyelam dalam, pasang kamera dengan aman
ke dalam casing tahan air (dijual terpisah) untuk mencegahnya basah.

14. Hubungi Kami

< cs@akasotech.com @ www.akasotech.com

Untuk pertanyaan tentang produk AKASO, jangan ragu untuk menghubungi kami.
Kami akan merespons dalam waktu 24 jam.
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